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Eurac Research  

Europäische Akademie Bozen 

 
Eurac Research  

Accademia Europea Bolzano 

Niederschrift über das offene Verfahren 

mittels elektronischem Portal 

 Verbale di procedura aperta 

mediante portale telematico 

zur Vergabe folgender Dienstleistung: 

VERSICHERUNGSDIENSTLEISTUNGEN 

Los 3 RECHTSSCHUTZ 

 per l’appalto dei seguenti servizi: 

SERVIZI ASSICURATIVI 

Lotto 3 TUTELA LEGALE 

Los/Lotto 3 Legal: CIG 9793114D51 

Am 14.06.2023 mit Beginn um 10:25 Uhr wird im 

Verwaltungssitz der Eurac Research - 

Europäische Akademie Bozen, Drususallee 1, 

39100 Bozen (BZ), das obgenannte Verfahren in 

nicht öffentlicher Sitzung durchgeführt. 

 Il 14.06.2023 con inizio alle ore 10:25 nella sede 

amministrativa di Eurac Research, Accademia 

Europea Bolzano, in 39100 Bolzano (BZ), Viale 

Druso 1, viene espletata la sopraindicata 

procedura in seduta non pubblica. 

Die Aufgaben der monokratischen 

Wettbewerbsbehörde werden, gemäß Art. 34 LG 

16/2015, wahrgenommen von: 

 Le funzioni di autorità di gara in composizione 

monocratica sono esercitate, ai sensi dell’art. 34 

della L.P. 16/2015, da: 

Dr. Stephan Ortner, EVV und Wettbewerbsbehörde/RUP e autorità di gara. 

Es wird vorausgeschickt,  Premesso 

▪ dass die Eurac Research ein offenes Verfahren 

nach den Art. 59 und 60 des GvD Nr. 50 vom 

18.04.2016 in elektronischer Form zur Vergabe 

der Dienstleistungen veranlasst hat; 

 ▪ che Eurac Research ha provveduto ad indire 

una procedura aperta ai sensi degli artt. 59 e 

60 del D.Lgs. n. 50 del 18.04.2016 per l’appalto 

dei servizi svolta con modalitá telematica; 

▪ dass die Ausschreibung am 15/05/2023 

veröffentlicht wurde; 

 ▪ che la gara è stata pubblicata in data 

15/05/2023; 

▪ dass der Zuschlag auf Grund des Kriteriums 

des wirtschaftlich günstigsten Angebotes nach 

Art. 33 des LG. Nr. 16/2015 erfolgt, wobei 

Angebote mit einem Gesamtbetrag von gleich 

oder mehr als Euro 57.000,00 (Gesamtbetrag 

der Dienstleistung für 36 Monate) nicht 

zugelassen sind; 

 ▪ che l’aggiudicazione ha luogo in base al 

criterio dell’offerta economicamente più 

vantaggiosa ai sensi dell’art. 33 della  L.P. n. 

16/2015 e che non sono ammesse offerte di 

importo complessivo pari o superiore a Euro 

57.000,00 (importo complessivo dei servizi 

per 36 Mesi); 

▪ dass die Bedingungen zur Ausschreibung in 

den Ausschreibungsbedingungen festgelegt 

wurden. 

 ▪ che le modalità della gara sono state stabilite 

nel Disciplinare di gara. 
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Die Wettbewerbsbehörde eröffnet die 

Ausschreibung und teilt mit, dass 3 (drei) 

Angebote elektronisch eingetroffen sind: 

 L’autorità di gara apre la gara e dichiara che sono 

pervenute 3 (tre) offerte in via telematica: 

 

1. 

AmTrust Assicurazioni S.p.A. 

Zeitpunkt der Abgabe / Data e ora della consegna: 12/06/2023 14:43:38 

2. ROLAND Rechtsschutz-Versicherungs-AG Rappresentanza Generale per l'Italia 

Zeitpunkt der Abgabe / Data e ora della consegna: 12/06/2023 10:14:53 

3. ITAS SUEDTIROL - VERSICHERUNGSAGENTUR - AGENZIA DI ASSICURAZIONI S.C.A.R.L. 

Zeitpunkt der Abgabe / Data e ora della consegna: 12/06/2023 16:53:27 

Die Wettbewerbsbehörde überprüft die 

elektronisch eingereichten verwaltungs-

technischen Unterlagen. 

 L’autorità di gara procede all’esame della 

documentazione amministrativa consegnata in 

via telematica. 

Gemäß Art. 27 des L.G. 16/2015, gilt die 

Teilnahme an den Verfahren als Erklärung zum 

Besitz der von der staatlichen Gesetzgebung 

vorgegebenen und in der 

Ausschreibungsbedingungen näher 

ausgeführten und eventuell vervollständigten 

allgemeinen und besonderen Voraussetzungen. 

 Ai sensi dell’art. 27 della L.P. 16/2015, la 

partecipazione alle procedure vale quale 

dichiarazione del possesso dei requisiti di ordine 

generale e speciale come stabilito dalla 

normativa nazionale, specificati ed 

eventualmente integrati dal disciplinare. 

Die öffentlichen Auftraggeber nehmen die 

Überprüfung der allgemeinen und besonderen 

Voraussetzungen nach Bewertung der Angebote 

vor. 

 La stazione appaltante provvederà alla verifica 

dei requisiti di ordine generale e speciale in capo 

all’aggiudicatario successivamente alla 

valutazione delle offerte. 

Nach Überprüfung der Vorschriftsmäßigkeit der 

Verwaltungsunterlagen, lässt die 

Wettbewerbsbehörde die oben genannten Bieter 

zum Verfahren zu. 

 Accertata la regolarità della documentazione 

amministrativa, l’autorità di gara ammette alla 

procedura gli offerenti sopra indicati. 

Die Wettbewerbsbehörde erklärt, dass nun die 

technischen Angebote der zugelassenen 

Teilnehmer geöffnet werden. 

 L’autorità di gara dichiara che adesso si procede 

all’apertura delle offerte tecniche dei concorrenti 

ammessi. 

Die Wettbewerbsbehörde öffnet die 

elektronischen Umschläge, welche die 

technischen Angebote der Bieter enthalten, und 

gibt die Punkte für die technischen Angebote 

bekannt. 

 L’autorità di gara procede, quindi, all'apertura 

delle buste telematiche contenenti le offerte 

tecniche presentate e dà lettura dei punteggi 

delle offerte tecniche. 
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Die Wettbewerbsbehörde erklärt, dass nun die 

Preisangebote der zugelassenen Teilnehmer 

geöffnet werden. 

 L’autorità di gara  dichiara che adesso si procede 

all’apertura delle offerte economiche dei 

concorrenti ammessi. 

Die Wettbewerbsbehörde öffnet die 

elektronischen Umschläge, welche die 

wirtschaftlichen Angebote der Bieter enthalten, 

und gibt die angebotenen Preise bekannt. 

 L’autorità di gara procede, quindi, all'apertura 

delle buste telematiche contenenti le offerte 

economiche presentate e dà lettura dei prezzi 

offerti. 

Die Wettbewerbsbehörde erstellt unter 

Berücksichtigung der angebotenen Preise sowie 

der technischen Bewertung die Punkteliste der 

Angebote, welche aus der im 

Ausschreibungsdetail veröffentlichten Rang-

ordnung hervorgeht. 

 L’autorità di gara, tenuto conto dei prezzi offerti  

nonché della valutazione tecnica, forma la lista 

del punteggio delle offerte, come risulta dalla 

graduatoria pubblicata nel dettaglio della gara. 

Das Angebot des Teilnehmers ITAS 

SUEDTIROL - VERSICHERUNGSAGENTUR - 

AGENZIA DI ASSICURAZIONI S.C.A.R.L. wird 

nach des BLR Nr. 1009/2018 als übertrieben 

niedrig erachtet. 

 L’offerta del partecipante ITAS SUEDTIROL - 

VERSICHERUNGSAGENTUR - AGENZIA DI 

ASSICURAZIONI S.C.A.R.L., viene valutata, ai 

sensi della DGP Nr. 1099/2018, come 

anormalmente bassa. 

Die Wettbewerbsbehörde verlangt vom 

Unternehmen ITAS SUEDTIROL - 

VERSICHERUNGSAGENTUR - AGENZIA DI 

ASSICURAZIONI S.C.A.R.L., dessen Angebot 

als übertrieben niedrig betrachtet wird, die 

Preisrechtfertigungen gemäß GVD 50/2016, 

Artikel 97, Absatz 5 und ff., wobei dafür ein 

Termin von mindestens 15 Tagen zugeteilt wird. 

 L’autorità di gara richiede all’impresa ITAS 

SUEDTIROL - VERSICHERUNGSAGENTUR - 

AGENZIA DI ASSICURAZIONI S.C.A.R.L.  che 

ha presentato un’offerta anormalmente bassa e 

che è assoggettata alla verifica dell’anomalia, le 

giustificazioni dell’offerta, assegnando a tal fine 

un termine non inferiore a 15 giorni, ai sensi 

dell’art. 97, comma 5 e segg. del D.Lgs. 50/2016. 

Der Zuschlag wird bis nach Abschluss der 

Überprüfungen aufgeschoben. 

 L’aggiudicazione viene rinviata fino al totale 

espletamento delle operazioni di verifica. 

Die Wettbewerbsbehörde unterbricht die Sitzung.  L’autorità di gara dispone la sospensione della 

seduta. 

Die Sitzung endet um 11:15 Uhr.  La seduta termina alle ore 11:15. 

 

Die Wettbewerbsbehörde/L’autorità di gara 

EVV/RUP Dr. Stephan Ortner 
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